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READING ‘GUIDE

Introduction

R D Blackmore
Richard Doddridge Blackmore was born in 1825, the son of a
Church of England priest. He went to school in Tiverton, which
is where we meet John Ridd in the first chapter of this book.

Blackmore went to Exeter College, Oxford, and then studied
law. He practised as a lawyer in the courts for a few years, but
poor health forced him to leave London, and he started growing
flowers, fruit and vegetables for the market. At the same time,
he wrote poetry, not very successfully. His first novel, Clara
Vaughan, was much more successful when it appeared in 1864.

His historical novel Lorna Doone appeared in 1869. It was
not a great success when it first came out in three volumes.
Some people liked the-way the hero, John Ridd, was presented
on his Exmoor farm, the way his love of the country became
clear. They spoke to others about the book, its exciting adven-
tures and its tender love story, and so more people read it. It
became a classic, although neither the writer nor the book-
sellers expected it. And it is still a well-loved classic, often used
today as material for films and television.

It was partly an accident that the novel became a “best-
seller”. A young ber of the which had p




CHAPTER 1

‘The Doones

Mmthnepeoplehth:{unﬁge.%amthey?
What had happened to John Ridd's father?

Who were Annic and Lizzie?

Why did John teach himself to use a gun? (Because...)

My name is John Ridd. My home is in Oare, a village in a part
of England called Somerset. My father was a farmer. The farm
came to him from his father; it had been our farm for hundreds
of years. | went to school in Tiverton. | learnt a little at school,
but | left school early.

This is how | left school on the twenty-ninth of November, 1673.

We came out of school at five o’clock. A long line of horses
was coming down the road with soldiers guarding them. The
horses were carrying goods. They were being guarded because
it was said that Tom Faggus was near and might steal the goods.
Tom Faggus was my cousin. He was well known as a high-
'wayman.

We all ran to the gate to see the soldiers pass.

Just then a man with horses came round the corner.

“Have any of you seen John Ridd?” he asked.

The man was John Fry; he was a servant at our home.

| went forward and spoke to him. “Why have you come at
this time, John?” | asked, “School doesn’t end until next month.
There is a month more of school”
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Langudge Points to Remember

. Just then a man with horses came round the corne:

BN, —NEDHBAMBELHIAT .

. We left Tiverton early in the morning.
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Questions on the Whole Story

These are harder Read the d and think
hard about the questions before you answer them. Some of
them ask for your opinion, and there is no fixed answer.

1 Can you give the name of
a the hero of the story?
b the heroine?
¢ the hero’s worst enemy?
d Winnie's owner?
e the most powerful judge in England?
2 Can you give three examples of John Ridd’s skill as a wrestler
and fighter?
3 Answer these questions about Lorna Doone:
a What was her real name?
b Who was her father?
¢ Where did her mother come from?
d What happened to her mother at Watchet?
e Who was her guardian in London?
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| TALES FROM THE ARABIAN NIGHTS

Introduction

People have always told stories. Some of the stories in this
book are very old indeed. And they don’t come from only one
country, though most of them started in the countries that are
today India, Pakistan, Iran, and the Arabic speaking lands.

The stories in The Arabian Nights were collected and
written down in Arabic from about 1300, perhaps in Cairo.
Stories were added until about 1600. We don’t know when the
collection was put into the frame story of Sheherezade and
Shahriar, which came in the first place from Persia (Iran).

In the frame story, Sheherezade tells the stories night
after night, timing her telling in such a way that Sultan Shahriar
always wants to hear the ending the next night. This goes on for
a thousand and one nights. The Arabic name of the collection
(Alf Leila wa Leila) means The Thousand and One Nights.

Collecting stories in a frame in this way is something that
is found all over the world. In Europe, the best known example
is probably the Decameron (1348—1353). In it, Bocaccio tells
us how ten young men and women leave the city of Florence
because of the very dangerous illness, bubonic plague. To pass
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| TALES FROM THE ARABIAN NIGHTS

the time in the country, they agree to tell one story a day each
for ten days.

The oldest English example is Chaucer’s Canterbury Tales.
The frame for this collection of stories, told in poetry from 1386,
was a journey of pilgrims to the great church of Canterbury.
Chaucer planned to have stories told by thirty pilgrims, but he
wasn'’t able to finish the collection.

The Arabian Nights first appeared in Europe nearly three
hundred years ago, between 1704 and 1717. That was when the
stories were translated into French by Antoine Galland. They
caught the imagination of the West, opening up a new world to
readers all over Europe from Moscow to Madrid.

Some of the stories have become favourite children’s
stories; others have become the pantomimes that one sees
in the theatres at Christmas time in Britain, especially the
pantomimes Aladdin and his Wonderful Lamp and Ali Baba and

the Forty Thieves. A few have been added to and made into
films.

004



pilgrim
n. BB, &
EHA

pantomime
n (REZEXE
WETSRE L&
8) EEE

el

i IRESASRH—NEE, —EH TR

FERE=, BhZENAFUBRER (RFHME
BRER), BEFPNEEEFRESHRN, B
TFATE1386 F; BEEENAIERE —HEZERE
R HBEARAENRE. FREFITRIE0 Z#XE
HREER, (EfREEEXAREE.

¥ 300 FEHT ( ATT1704 FEFE1717 £ 20 ),
(—FF—%) ERONERHI. YEREERALZE -
DB LA SRR THAIE. BT8R TS AR
K71, LeRN—MNEHR S D EE—iEE
I T —BEFHRRA ],

XU EPH - SEERAEFIIRERIK
¥, PRy REE T AR R bR E
SR, B (FaR T RIRERET ) BUR: ¢ Bl EE EE ERAIPY -
R ) FFISRIl, REJLNEEEST, HRT
EHE,

005






